


IT Form, la nuova collezione 
firmata IDEA, diventa 
espressione purissima 
di estetica, funzione 
e modernità declinate 
all'abitare contemporaneo.
Una collezione versatile, 
perfetta per rendere unica 
la stanza da bagno.

EN Form, the new 
furnishing collection by 
IDEA, becomes the purest 
expression of aesthetics, 
functionality and modernity 
applied to contemporary 
living. It is a versatile 
collection designed to 
lend a unique touch to the 
bathroom.

DE Form, die neue 
Möbelkollektion von IDEA, 
wird zum reinsten Ausdruck 
von Ästhetik, Funktionalität 
und Modernität, die das 
zeitgenössische Wohnen 
charakterisieren. Eine 
vielseitige Kollektion, die 
dem Badezimmer einen 
einzigartigen Touch verleiht.

FR Form, la nouvelle 
collection créée par IDEA, 
devient la plus pure 
expression de l'esthétique, 
de la fonctionnalité et de 
la modernité appliquées 
à l'ameublement 
contemporain. Une 
collection polyvalente, 
parfaite pour rendre votre 
salle de bains unique.

ES Form, la nueva colección 
firmada IDEA, se convierte 
en expresión purísima 
de estética, función y 
modernidad, ideales para 
el vivir contemporáneo.
Una colección versátil, 
perfecta, para dar un toque 
de exclusividad al cuarto de 
baño.

RU Form, новая 
коллекция мебели 
от IDEA,становится 
самым чистым 
выражением эстетики, 
функциональности и 
современности.
Универсальная 
коллекция, которая 
идеально подходит для 
ванной комнаты.
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Form,
il design definisce 
nuove atmosfere

EN Form collection: design defines new atmospheres
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#1
(1) Finitura Laccato Verde Bluastro Soft Touch
(2) Vani a giorno in finitura polimerico Rovere Sbiancato

(1) Soft Toch Verde Bluastro lacquered finish
(2) Rovere Sbiancato polymer open cabinets 

(1) Lackausführung Verde Bluastro Soft Touch
(2) Offene Elemente in der Ausführung Polymer 
Rovere Sbiancato

(1) Finition laquée Verde Bluastro Soft Touch
(2) Armoires ouvertes dans la finition polymère 
Rovere Sbiancato

(1) Acabado lacado Verde Bluastro suave al tacto
(2) Espacios sin puertas en acabado polimérico 
Rovere Sbiancato

(1) лакированная отделка Verde Bluastro Soft Touch
(2) Открытые полки из полимерного материала, отделка
Rovere Sbiancato 

Form composition
number one

700 mm

495 mm

1800 mm

2

1

IT

EN

DE

FR

ES

RU
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IT Proporzione, armonia, senso della 
composizione. Linee pulite ed essenziali 
interrotte dal doppio vano a giorno che 
restituisce movimento e funzione contenitiva/
espositiva. 
EN Proportions, harmony, essence. Clean, 
minimal lines are interrupted by the central 
open-shelved cabinet which provides extra 
display and storage space and also adds 
rhythm to the whole bathroom.
DE Proportionen, Harmonie, optisch 
ansprechende Kombinationen. Die sauberen, 
minimalistischen Linien werden vom 
doppelten offenen Element unterbrochen, 
das für zusätzlichen Ausstellungs- und 
Aufbewahrungsraum sorgt und dem 
gesamten Badezimmer eine dynamische Note 
verleiht.
FR Proportion, harmonie, sens de la 
composition. Des lignes nettes et essentielles 
sont interrompues par la double armoire 
ouverte qui offre une fonction de rangement 
et d'exposition tout en donnant du rythme à 
toute la composition.
ES Proporción, armonía, sentido de la 
composición. Líneas impecables y esenciales, 
interrumpidas por el doble espacio sin 
puertas que devuelve movimiento y función 
de almacenaje y exposición.
RU Пропорции, гармония, чувство 
композиции. Чистые и минимальные 
линии, прерванные двойным открытым 
отсеком, который обеспечивает 
дополнительное пространство для 
показа и хранения, а также задает ритм 
всей ванной комнате.

#1
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Cromie dalla forte connotazione 
naturale e richiami living
per una composizione dal gusto 
elegantemente contemporaneo.

IT Interno cassetto in finitura antracite 
opaco. Specchiera “Tecnica” con profilo 
in alluminio nero.
EN Cabinets inspired by the living area 
and strong natural colours create a 
perfectly modern furnishing solution. 
Matt Antracite finish drawer interior. 
"Tecnica" mirror with black aluminium 
profile.
DE Schränke inspiriert durch den 
Wohnbereich und kräftige Naturfarben 
schaffen eine elegante, moderne 
Einrichtungslösung. Schubladeninnenseite 

in der matten anthrazitfarbenen 
Ausführung.Spiegel "Tecnica" mit 
schwarzem Aluminiumprofil. 
FR Des armoires inspirées du living et 
des couleurs naturelles fortes créent 
une solution d'ameublement élégante et 
moderne. Intérieur du tiroir en finition 
anthracite mat. Miroir "Tecnica" avec 
profilé en aluminium noir.
ES Tonalidades que evocan intensamente 
la naturaleza y los ambientes de la sala 
estar, para una composición de gusto 
elegantemente contemporáneo. Parte 

interna del cajón en acabado antracita 
mate. Espejo "Tecnica" con perfil de 
aluminio negro.
RU Шкафы напоминающие мебель 
для гостиной и яркие натуральные 
оттенки представляют собой 
современное решение для 
интерьера ванной.  Внутренняя 
матовая отделка ящика, цвет 
антрацита.  Зеркало "Tecnica" с 
черным алюминиевым профилем.
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#2
(1) Piano in Mineralsolid con lavabo integrato
(2) Anta a telaietto in polimerico Rovere Sbiancato

(1) Mineralsolid top with integrated washbasin
(2) Rovere Sbiancato polymer framed doors 

(1) Platte aus Mineralsolid mit integriertem Waschbecken
(2) Rahmentür aus Polymer Rovere Sbiancato

(1) Plan de toilette en Mineralsolid avec vasque intégrée
(2) Porte avec cadre en polymère Rovere Sbiancato

Form composition
number two

1637 mm

1

2

1400 mm 700 mm

500 mm

700 mm

(1) Encimera de Mineralsolid con lavabo integrado
(2) Puerta con marco en polimérico Rovere Sbiancato

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Столешница со встроенной раковиной из Mineralsolid
(2) Дверцы, обрамленные рамкой, из полимерного материала,
отделка Rovere Sbiancato

RU
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IT Effetto Legno. Tonalità discrete ed 
eleganti che consentono di osare nella 
ricerca del colore come elemento di cornice 
a contrasto. Form: tra equilibrio e ricerca 
funzionale, tra rigore e comfort. 
EN Wood effect. The cabinet can be 
finished with a contrasting frame to make 
this subtle, elegant colour tone stand 
out even more. Form collection: balance 
meets functional research, austerity meets 
comfort.
DE Holz-Effekt. Das Möbel mit einem 
Kontrastrahmen vervollständigen, um 
diskrete, elegante Farbtöne noch mehr 
hervorzuheben. Form: zwischen Balance 
und funktionaler Forschung, zwischen 
Strenge und Komfort.
FR Effet Bois. Finissez la composition 
avec un cadre contrastant pour faire 
ressortir encore plus les tonalités discrètes 
et élégantes. Form : entre équilibre et 
recherche fonctionnelle, entre rigueur et 
confort.
ES Efecto madera. Tonalidades discretas y 
elegantes que se atreven en la búsqueda 
del color como un elemento de marco 
en contraste. Form: entre equilibrio y 
búsqueda funcional, entre severidad y 
confort.
RU Эффект дерева. Дискретные и 
элегантные оттенки, которые 
позволяют вам использовать цвет 
как элемент контраста.  Form ‒ это 
равновесие и функциональный поиск, 
строгость и комфорт.

#2
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Composizione dalle 
diverse possibilità 
contenitive. Dalle base, 
alle colonne dove poter 
svelare o celare. L'anta 
a "telaietto" rappresenta 
uno dei plus della 
collezione. 

EN A beautiful combination of storage options, 
with base and tall units designed to store 
and/or conceal. Framed doors are one of the 
distinguishing elements of this collection.
DE Kombination mit verschiedenen 
Aufbewahrungsmöglichkeiten mit Unter- 
und Hochschränken zum Ausstellen oder 
Unterbringen von Gegenständen. Die 
Rahmentür ist eines der hervorstechenden 
Elemente der Kollektion.
FR Une composition offrant différentes 
possibilités de rangement, avec des bases 
et des colonnes conçues pour montrer ou 
dissimuler. La porte avec cadre représente 
l'un des éléments distinctifs de la collection.

ES Composición de las distintas posibilidades 
de almacenaje. Desde la base hasta la 
columnas, donde poder descubrir y ocultar. 
La puerta con marco pequeño representa 
una de las características salientes de la 
colección.
RU Красивое сочетание вариантов 
хранения, с тумбами и колоннами, 
предназначенными для хранения или 
показа.  Дверцы, обрамленные рамкой, 
являются одним из отличительных 
элементов этой коллекции.
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IT A completamento del progetto 
d'arredo si inserisce la specchiera 
“Form” con profilo in alluminio 
nero.
EN The bathroom is complemented 
by the "Form" mirror with a black 
aluminium profile.
DE Das Badezimmer wird durch 
den Spiegel "Form" mit einem 
schwarzen Aluminiumprofil 
ergänzt.

FR Le projet de décoration est 
complété par le miroir “Form”  
avec profilé en aluminium noir. 
ES Para completar el diseño del 
mobiliario se incorpora el espejo 
“Form” con perfil de aluminio 
negro.
RU Ванную комнату дополняет 
зеркало "Form"с черным 
алюминиевым профилем.
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#3
(1) Faretto “Simply”
(2) Vani a giorno in finitura nobilitato Noce

(1) “Simply” spotlight
(2) Noce melamine finish shelves 

(1) Strahler “Simply”
(2) Offene Elemente in der Ausführung Furnier Noce

(1) Spot “Simply”
(2) Armoires ouvertes dans la finition mélaminé Noce

(1) Foco “Simply”
(2) Espacios sin puertas en acabado melaminado Noce

Form composition
number three

700 mm

500 mm2

1

1400 mm

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Прожектор “Simply” 
(2) Открытые полки из полимерного материала, 
отделка  Noce

RU
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#3
Nuove prospettive 
catturano lo sguardo.

IT Ogni porzione di spazio 
si accende e diventa teatro 
dove riscoprire un' estetica 
contemporanea declinabile al
proprio stile e gusto abitativo.
EN New perspectives captivate 
the eye. Every single inch of 
the space comes alive with 
contemporary style, adapting 
perfectly to your unique, 
personal taste.
DE Neue Perspektiven fesseln 
das Auge. Jeder einzelne 
Quadratzentimeter wird 
durch einen zeitgenössischen 
Stil belebt und passt sich 
perfekt Ihrem einzigartigen, 
persönlichen Geschmack an.
FR De nouvelles perspectives 
attirent le regard. Chaque 
espace s’éclaire et devient un 
théâtre où redécouvrir une 
esthétique contemporaine qui 
s’adapte parfaitement à votre 
style et à vos goûts.
ES Nuevas perspectivas 
capturan la mirada. Cada 
porción de espacio se enciende 
y se convierte en teatro 
donde descubrir una estética 
contemporánea, adaptable 
al propio estilo y gusto en la 
habitación.
RU Новые перспективы 
увлекают глаз. Каждая часть 
пространства оживает 
на глаза и становится 
театром, где можно заново 
открыть современную 
эстетику в соответствии с 
вашим личным вкусом. 
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IT I vani a giorno in finitura Noce si 
affiancano ai cassettoni con presa maniglia 
a “gola”. Il faretto “Simply” in finitura nera 
caratterizza con personalità la specchiera 
“Sae” dal profilo in alluminio nero.
EN Function, geometry and pure lines.Noce 
finish open cabinets are combined with deep 
drawers with grip profiles. The black finish 
"Simply" spotlight adds character to the "Sae" 
mirror with a black aluminium profile.
DE Funktion, Geometrie und Reinheit.Die 
offenen Elemente in der Ausführung Noce 
werden mit Schubkästen mit versenkten 
Griffleisten kombiniert. Der schwarze Strahler 
SIMPLY verleiht dem Spiegel SAE mit einem 
schwarzen Aluminiumprofil Charakter.

FR Fonctionnalité, géométrie et pureté.Les 
armoires ouvertes en finition Noce sont 
associées aux grands tiroirs avec prise de main 
intégrée. Le spot “Simply” dans la finition noire 
caractérise avec personnalité le miroir “Sae” 
avec profilé en aluminium noir.
ES Función, geometría y pureza. Los espacios sin 
puertas en acabado Noce se conjugan con las 
gavetas con tirador de gola. El foco “Simply” en 
acabado negro caracterizado con personalidad, 
el espejo “Sae” con perfil de aluminio negro.
RU Функциональность, геометрия и чистота. 
Открытые шкафы Noce сочетаются 
с глубокими ящиками с утопленной 
рукояткой. Черный прожектор “Simply” 
дополняет зеркало “Sae”с черным 
алюминиевым профилем.

Funzione, 
geometria e 
purezza.
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#4
(1) Piano Top in Mineralsolid
colore Sahara come la base

(2) Colonna con anta in alluminio
finitura Inox e vetro grigio satinato

(1) Mineralsolid top in the same
Sahara colour as the base unit

(2) Tall unit with frosted Grigio glass door
with stainless steel finish aluminium frame 

(1) Top aus Mineralsolid Sahara wie der Unterschrank
(2) Hochschrank mit Tür aus Aluminium in der 
Ausführung Edelstahl und satinierte 
Glasscheibe Grigio

(1) Plan de toilette en Mineralsolid couleur Sahara
comme la base

(2) Colonne avec porte en aluminium finition acier
inoxydable et verre Grigio satiné

Form composition
number four

1637 mm

1

2

1600 mm

510 mm

900 mm

(1) Encimera Top de Mineralsolid en color Sahara 
como la base

(2) Columna con puerta de aluminio en acabado 
Inox y vidrio gris satinado

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Столешница из Mineralsolid, цвет  Sahara как тумба 
(2) Колонна с алюминиевой дверцей, отделка Inox и серое
сатинированное стекло

RU
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#4IT Le semitrasparenze del vetro 
satinato, che alleggeriscono l'impatto 
compositivo, caratterizzano la colonna 
sospesa. Combinazioni di materiali 
contribuiscono a creare la giusta 
atmosfera nella stanza da bagno.
EN The translucency of frosted glass 
characterises the suspended tall 
unit and softens the visual effect of 
the entire bathroom composition. 
Combinations of materials create 
the right bathroom atmosphere. 
DE Die Transluzenz von satiniertem Glas 
charakterisiert den hängenden Hochschrank 
und lockert die optische Wirkung der 
gesamten Komposition auf. Gelungene 
Materialkombinationen sorgen für die 
richtige Atmosphäre im Badezimmer.
FR La translucidité du verre satiné caractérise 
la colonne murale et adoucit l'effet 
visuel de l'ensemble de la composition. 
Les combinaisons de matériaux créent 
l'atmosphère idéale dans la salle de bains.
ES Las semitransparencias del vidrio 
satinado otorgan ligereza al impacto de 
la composición y caracterizan la columna 
suspendida. Las combinaciones de 
materiales contribuyen a crear la atmósfera 
más equilibrada en el cuarto de baño.
RU Полупрозрачность матового стекла 
смягчает визуальный эффект подвесной 
шкаф-колонны. Комбинации материалов 
помогают создать приятную атмосферу в 
ванной комнате.
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IT Due elementi di spicco: il nuovo top 
curvo in Mineralsolid colorato nella 
stessa cromia del mobile e la colonna 
con anta in vetro grigio satinato. 
EN Two elements stand out: the new 
curved Mineralsolid top in the same 
colour as the vanity unit, and the tall 
unit with a frosted Grigio glass door.
DE Zwei Elemente fallen auf: das 
neue gebogene Top aus Mineralsolid 
in der gleichen Farbe wie das 
Möbel und der Hochschrank mit 
Tür aus satiniertem Glas Grigio.

FR Deux éléments se distinguent 
particulièrement : le nouveau plan 
de toilette courbe en Mineralsolid de 
la même couleur que le meuble et la 
colonne avec porte en verre Grigio satiné.
ES Dos elementos salientes: la nueva 
encimera curva de Mineralsolid 
de color en la misma tonalidad 
del mueble y la columna con 
puerta de cristal gris satinado.
RU Выделяются два элемента: новая 
изогнутая столешница из Mineralsolid 
в том же цвете тумбы и шкаф-колонна 
с серой сатинированной стеклянной 
дверью.
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Tips & Inspirations

1

2

IT Qualora le piastrelle fossero 
chiare (1), suggeriamo per la 
composizione la finitura Laccato 
Tortora Opaco (2).
EN If the tiles are light in colour 
(1) we suggest opting for the 
matt Tortora lacquered finish (2). 
DE Bei hellen Fliesen (1) 
empfehlen wir die Kombination 
in der matten Lackausführung 
Tortora (2). 
FR Si les carreaux sont clairs 
(1), nous suggérons pour la 
composition la finition laquée 
Tortora mat (2). 
ES Si las baldosas y azulejos son 
claros (1), para la composición 
sugerimos el acabado lacado 
Tortora mate (2).
RU Если плитки светлые (1), 
мы предлагаем матовую 
лакированную отделку Tortora 
для мебели (2).
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#5
(1) Specchiera “Tecnica” finitura nero
(2) Top in Gres “Diamonds Cream” spessore 3 cm

(1) Black “Tecnica” mirror
(2) 3cm thick "Diamonds Cream" stoneware top 

(1) Schwarzer Spiegel “Tecnica”
(2) Top aus Steinzeug "Diamonds Cream" Stärke 3 cm 

(1) Miroir “Tecnica” finition noire
(2) Plan de toilette en grès "Diamonds Cream" 
épaisseur 3 cm 

Form composition
number five

900 mm

515 mm

2

1800 mm

1

(1) Espejo “Tecnica” en acabado negro
(2) Encimera de gres "Diamonds Cream", de 3 cm 
de espesor

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Зеркало “Tecnica”, черная отделка 
(2) Столешница из керамического гранита, отделка 
"Diamonds Cream", толщина 3 см

RU
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#5
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IT Declinazione perfetta dell'eleganza: dal top 
in Gres in finitura “Diamonds Cream” opaco, 
alla finitura Laccato Opaco Cappuccino Soft 
Touch. Il tutto impreziosito da elementi 
di colore nero come le maniglie a disegno 
personalizzato ed il profilo in alluminio 
dell’esclusiva specchiera “Tecnica".
EN The perfect interpretation of elegance: 
from the matt "Diamonds Cream" finish of 
the stoneware top to the matt Cappuccino 
Soft Touch lacquered finish of the cabinet. 
Dashes of black are added by the customised 
cabinet handles and the exclusive 
aluminium profile of the "Tecnica" mirror.
DE Die perfekte Interpretation von Eleganz: 
von der Steinzeugplatte in der matten 
Ausführung "Diamonds Cream" bis zur 
matten Lackausführung Cappuccino Soft 
Touch des Schranks. Das Ganze wird durch 
schwarze Elemente wie die personalisierten 
Griffe und das Aluminiumprofil des 
exklusiven Spiegels “Tecnica" bereichert.

FR L'interprétation parfaite de l'élégance : 
du plan de toilette en grès dans la finition 
"Diamonds Cream" mat, à la finition 
laquée Cappuccino Soft Touch mat. Le 
tout est orné d'éléments noirs tels que les 
poignées personnalisées et le profilé en 
aluminium du miroir exclusif “Tecnica".
ES Declinación perfecta de la elegancia: 
de la encimera de Gres en acabado 
"Diamonds Cream" mate, al acabado 
lacado mate Cappuccino de textura 
suave. Todo embellecido con elementos 
de color negro como los tiradores de 
diseño personalizado y perfil de aluminio 
del exclusivo espejo “Tecnica".
RU Идеальная интерпретация 
элегантности: от матовой отделки 
"Diamonds Cream" из керамического 
гранита до матовой лакированной 
отделки корпуса Cappuccino Soft Touch. 
Черные элементы, такие как ручки, 
выполненные по индивидуальному 
заказу, и алюминиевый профиль 
эксклюзивного зеркала “Tecnica" 
дополняют интерьер ванной.
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#5 - VARIANTE CON PIEDINO

IT L'eleganza geometrica diventa elemento 
distintivo e conseguente valore aggiunto. 
La semplicità compositiva asseconda le 
diverse tipologie di gusto e di stile di vita.
EN Geometric elegance is a distinctive element 
that adds value. Simplified modularity 
adapts to virtually all tastes and lifestyles.
DE Die geometrische Eleganz wird zu 
einem unverwechselbaren Element, 
das Mehrwert schafft. Die vereinfachte 
Modularität passt sich praktisch jedem 
Geschmack und Lebensstil an.

FR L'élégance géométrique devient l'élément 
distinctif et la valeur ajoutée. La simplicité 
de la composition s'adapte aisément 
aux différents goûts et styles de vie. 
ES La elegancia geométrica se convierte 
en un elemento distintivo que confiere 
un valor añadido. La simplicidad de la 
composición se armoniza con los distintos 
tipos de gusto y estilos de vida.
RU Геометрическая элегантность 
становится отличительным 
элементом, который добавляет 
ценность. Композиционная простота 
приспосабливается ко всем вкусам и 
стилям жизни. 
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#6
(1) Piano in Mineralsolid con lavabo integrato
(2) Base a terra con ante e cassetti a gola in polimerico Bianco

(1) Mineralsolid top with integrated washbasin
(2) Floor-mounted base unit with Bianco
polymer doors and handle-free drawers 

(1) Platte aus Mineralsolid mit integriertem Waschbecken
(2) Bodenstehender Unterschrank mit Türen und
Schubladen mit versenktem Griff aus Polymer Bianco 

Form composition
number six

900 mm

893 mm

1

2

1400 mm

(1) Plan de toilette en Mineralsolid avec vasque intégrée
(2) Base au sol avec portes et tiroirs à prise de main
intégrée en polymère Bianco 

(1) Encimera de Mineralsolid con lavabo integrado
(2) Base de apoyo con puertas y cajones con gola de
polimérico Bianco

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Столешница со встроенной раковиной из Mineralsolid 
(2) Напольная тумба из полимерного материала Bianco,
дверцы с пазами предназначенными для открывания

RU
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#6IT Form come risposta alle esigenze 
di contenimento e funzione. Form 
come sinonimo di flessibilità 
compositiva per rendere concreta 
l'idea di comfort personalizzato.
EN The Form collection meets your 
requirements in terms of storage and 
functionality. It is synonymous with 
flexible modularity because it adapts to 
your very personal idea of comfort.
DE Die Kollektion Form erfüllt 
Ihre Anforderungen hinsichtlich 
Stauraum und Funktionalität.
Sie steht für flexible Modularität, 
die sich an Ihre ganz persönlichen 
Vorstellungen von Komfort anpasst.
FR La collection Form satisfait toutes 
les exigences de rangement et de 
fonctionnalité. Form est synonyme de 
modularité flexible puisqu'elle s'adapte à 
votre idée très personnelle de confort.
ES Form como respuesta a las exigencias 
de almacenaje y función. Form como 
sinónimo de flexibilidad compositiva para 
concretizar la idea de confort personalizado.
RU Form ‒ ответ на требования 
в отношении хранения и 
функциональности. Form ‒ синоним 
гибкости композиции. Эта коллекция 
становится вашей личной зоной 
комфорта.
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Rigore assoluto. 
Semplicità e 
funzionalità. L'estrema 
purezza del bianco 
declinata ad ogni 
elemento: dalla base al 
nuovo top semi incasso 
in Mineralsolid con 
lavabo integrato.

EN Absolute rigour, simplicity and 
functionality. The extreme purity of white 
characterises every single element: from 
the base unit to the semi-inset Mineralsolid 
top with integrated washbasin.
DE Absolute Strenge. Einfachheit und 
Funktionalität. Die extreme Reinheit 
der weißen Farbe charakterisiert jedes 
Element: vom Unterschrank bis zur 
neuen Halbeinbauplatte aus Mineralsolid 
mit integriertem Waschbecken.
FR Rigueur absolue. Simplicité et 
fonctionnalité. L'extrême pureté du blanc 
caractérise chaque élément : de la base 
au nouveau plan de toilette semi-encastré 
en Mineralsolid avec vasque intégrée.

ES Rigor absoluto. Simplicidad y 
funcionalidad. La pureza extrema del blanco 
declinada en cada elemento: desde la base 
hasta la nueva encimera semiempotrada 
de Mineralsolid con lavabo integrado.
RU Абсолютная строгость. Простота 
и функциональность. Чрезвычайная 
чистота белого цвета характеризует 
каждый отдельный элемент: от тумбы 
до полувстроенной столешницы из 
Mineralsolid со встроенной раковиной.
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#7
(1) Specchiera “Eco” con accensione touch
(2) Lavabo “Nicole” ovale in Mineralsolid 
(3) Base in finitura polimerico Noce 

(1) “Eco” mirror with touch sensor
(2) Oval Mineralsolid “Nicole” washbasin
(3) Noce polymer base unit

(1) Spiegel “Eco” mit Touch Sensor
(2) Ovales Waschbecken “Nicole” aus Mineralsolid
(3) Unterschrank in der Ausführung Polymer Noce 

1185 mm

450 mm

1800 mm

Form composition
number seven

1

3

2

(1) Miroir “Eco” avec allumage Touch
(2) Vasque “Nicole” ovale en Mineralsolid
(3) Base dans la finition polymère Noce 

(1) Espejo “Eco” con encendido táctil
(2) Lavabo “Nicole” ovalado de Mineralsolid
(3) Base en acabado polimérico Noce

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Зеркало “Eco”, включение прикосновением 
(2) Овальная раковина “Nicole”из Mineralsolid
(3) Напольная тумба из полимерного материала, 
отделка Noce

RU
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#7
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IT Accenti di eleganza geometrica 
impreziosita, ulteriormente, dalla finitura 
Legno. Il lavabo “Nicole” ovale grazie 
alle sue forme sinuose ammorbidisce 
la spigolosità della composizione.
EN The elegance of geometric shapes 
is further embellished by the wood 
finish. The "Nicole" oval washbasin 
has a sinuous shape that softens the 
sharp outlines of the cabinet.
DE Die Eleganz der geometrischen 
Formen wird durch die Holzausführung 
hervorgehoben. Das ovale Waschbecken 
"Nicole" weist eine geschwungene 
Form, die die kantigen Umrisse 
des Schranks auflockert, auf.

FR Des notes d'élégance géométrique 
embellie ultérieurement par la finition 
Bois. Grâce à ses formes sinueuses, 
la vasque “Nicole” ovale adoucit les 
contours anguleux de la composition.
ES Acentos de elegancia geométrica 
embellecida aún más por el acabado 
Legno. El lavabo “Nicole” ovalado, 
gracias a sus formas sinuosas, atenúa 
la angulosidad de la composición.
RU Элегантность геометрических 
форм украшена отделкой Legno.
Овальная раковина “Nicole”, 
благодаря своим извилистым 
формам, смягчает острые контуры 
шкафа.
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#8
(1) Specchiera “Tecnica” con profili in alluminio nero
(2) Base in finitura laccato Metal Color Titanio

(1) “Tecnica” mirror with black aluminium profiles
(2) Titanio Metal lacquered base unit

(1) Spiegel “Tecnica” mit Profilen aus schwarzem
Aluminium

(2) Unterschrank in der Lackausführung Metal Titanio

Form composition
number eight

900 mm

495 mm

1250 mm

1

2

(1) Miroir “Tecnica” avec profilés en aluminium noir
(2) Base dans la version laquée Titanio finition Metal

(1) Espejo “Tecnica” con perfiles de aluminio negro
(2) Base en acabado lacado Metal Color Titanio

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Зеркало “Tecnica” c черными алюминиевыми профилями 
(2) Напольная тумба, лакированная  Metal Color Titanio

RU
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L'ambiente evolve ed accoglie 
soluzioni che abbinano 
geometria a dinamismo.

IT La modernità si presenta 
attraverso concezioni abitative 
frutto di esperienze e suggestioni 
rese attuali.
EN The bathroom is evolving, 
embracing solutions that 
blend geometric shapes with 
dynamic styles. Modern style 
is represented by furnishing 
concepts inspired by current 
experience and sensations. 
DE Das Badezimmer entwickelt 
sich weiter und umfasst 
Lösungen, die geometrische 
Formen mit Dynamik 
kombinieren. Moderner Stil wird 
durch Einrichtungskonzepte 
repräsentiert, die von 
zeitgemäßen Erfahrungen und 
Empfindungen inspiriert werden. 
FR La salle de bains évolue, 
intégrant des solutions qui allient 
formes géométriques et styles 
dynamiques. Le style moderne 
est représenté par des concepts 
d'ameublement inspirés de 
l'expérience et des sensations 
actuelles. 
ES El ambiente evoluciona y 
acoge soluciones que conjugan 
geometría y dinamismo. La 
modernidad se presenta a través 
de conceptos del habitar, fruto de 
experiencias y sugestiones que se 
hacen actuales. 
RU Интерьер ванной 
развивается и приветствует 
решения, сочетающие 
геометрию с динамизмом.
Современный стиль 
представлен концепциями 
мебели, вдохновленными 
современным опытом и 
ощущениями. 

#8
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IT l Metal Color Titanio valorizza le superfici 
curve e piane della base trovando giusto 
complemento nella finitura nera del profilo 
in alluminio della specchiera “Tecnica”.
EN Sophisticated finishes and combinations.
Titanio Metal finish enhances the curved 
and straight lines of the vanity unit and 
finds the right complement in the black 
aluminium profile of the "Tecnica" mirror.
DE Raffinierte Oberflächen und 
Kombinationen. Die Lackausführung 
Metal Titanio betont die geschwungenen, 
geraden Linien des Unterschranks 
und findet die richtige Ergänzung 
in der schwarzen Ausführung des 
Aluminiumprofils des Spiegels"Tecnica".

FR Le raffinement des finitions et des 
associations. La couleur Titanio finition 
Metal met en relief les surfaces courbes 
et plates de la base et est parfaitement 
complétée par la finition noire du profilé 
en aluminium du miroir “Tecnica”. 
ES Exquisitez de los acabados y 
combinaciones. El Metal Color Titanio 
valoriza las superficies curvas y planas de 
la base, identificando un complemento 
ideal en el acabado negro del perfil 
de aluminio del espejo “Tecnica”.
RU Изысканные отделка и комбинации.
Metal Color Titanio улучшает изогнутые 
и плоские формы тумбы. Черная отделка 
алюминиевого профиля зеркала “Tecnica” 
дополняет интерьер ванной.

Ricercatezza  
di finiture ed 
abbinamenti.
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#9
(1) Pensili contenitivi con ante a specchio bifacciale
(2) Vano a giorno in finitura laccato Metal Color Titanio

(1) Wall units with double-sided mirror fronts
(2) Titanio Metal lacquered shelf

(1) Hängeschränke mit doppelseitigen Spiegeltüren
(2) Offenes Element in der Lackausführung Metal Titanio

Form composition
number nine

700 mm

500 mm

1350 mm

1

2

(1) Armoires murales de rangement avec portes à miroir
double face

(2) Armoire ouverte dans la version laquée Titanio
finition Metal

(1) Muebles altos de almacenaje con puertas a espejo 
de doble cara

(2) Espacio sin puertas en acabado lacado 
Metal Color Titanio

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Навесные полки с двусторонними зеркальными дверкаци 
(2) Открытая полка, лакированная отделка Metal Color Titanio

RU
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#9
Soluzioni d'arredo 
personalizzate che 
accompagnano i percorsi 
quotidiani.

IT E' continua attrazione, è dialogo 
costante tra composizione e spazio.  
La finitura laccata soft touch diventa 
ulteriore elemento di pregio e 
distinzione.
EN Customised furnishing solutions 
will complement your everyday life.
It's all about never-ending attraction 
between each furnishing item and 
the surrounding space. The Soft 
Touch lacquered finish adds further 
glamour and sophistication.
DE Maßgeschneiderte 
Einrichtungslösungen ergänzen Ihren 
Alltag. Unendliche Anziehungskraft, 
fortwährender Dialog zwischen 
jedem Einrichtungsgegenstand und 
dem Ambiente. Die Soft-Touch-
Lackierung sorgt für zusätzlichen 
Glanz und Raffinesse.
FR Des solutions d'ameublement 
personnalisées qui accompagnent 
votre routine quotidienne. C'est une 
attraction continue, un dialogue 
constant entre chaque composition 
et l'espace. La finition laquée Soft 
Touch devient un autre élément de 
valeur et de distinction.
ES Soluciones decorativas 
personalizadas que acompañan las 
acciones cotidianas. Es atracción 
continua, es diálogo constante 
entre composición y espacio. El 
acabado lacado de textura suave se 
convierte en un elemento de valor y 
distinción.
RU Индивидуальные решения 
для ванной комнаты, которые 
дополняют вашу повседневную 
жизнь. Это ‒ непрерывное 
притяжение, постоянный 
диалог между композицией и 
пространством. Лаковая отделка 
Soft Touch добавляет еще больше 
гламура и изысканности. 
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IT La finitura laccata Metal Color Titanio 
del vano a giorno scrive inediti concetti 
legati alla personalizzazione delle scelte 
cromatiche. La nuova maniglia a profilo in 
finitura Inox si integra in modo perfetto alle 
geometrie e alle cromie della composizione.
EN The open cabinet can be customised 
in any colour, including the Titanio Metal 
lacquered finish. The new stainless steel 
finish handle blends perfectly with the 
geometric shape of the cabinet and the 
colours of the entire combination.
DE Das offene Element kann in zahlreichen 
Farben realisiert werden, einschließlich 
der Lackausführung Metal Titanio. Der 
neue Profilgriff in Edelstahlausführung 
fügt sich perfekt in die Geometrien 
und Farben der Komposition ein.

FR L'armoire murale ouverte peut être 
personnalisée dans n'importe quelle 
couleur, y compris dans la version laquée 
Titanio finition Metal. La nouvelle poignée 
avec profilé finition acier inoxydable 
s'intègre parfaitement aux géométries 
et aux couleurs de la composition.
ES El acabado lacado Metal Color Titanio 
del espacio sin puertas asienta conceptos 
inéditos relacionados con la personalización 
de los gustos cromáticos. El nuevo tirador 
de perfil en acabado Inox se integra 
perfectamente con las geometrías y 
las tonalidades de la composición.
RU Лакированная отделка Metal Color 
Titanio открытого отсека является 
примером персонализации интерьера 
ванной. Инновационная ручка-профиль 
в отделке Inox идеально сочетается с 
геометрией и оттенками композиции.  
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#10
(1) Lavabo “Nicole” tondo in Mineralsolid
(2) Maniglia a gola

(1) Round Mineralsolid “Nicole” washbasin
(2) Grip profiles

(1) Rundes Waschbecken “Nicole” aus Mineralsolid
(2) Versenkter Griff

Form composition
number ten

700 mm

485 mm

2150 mm

2

1

(1) Vasque “Nicole” ronde en Mineralsolid
(2) Prise de main intégrée

(1) Lavabo “Nicole” redondo de Mineralsolid
(2) Tirador de gola

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Овальная раковина “Nicole” из Mineralsolid 
(2) Пазы для открывания

RU
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#10
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IT Il lavabo “Nicole” tondo grazie 
alle sue forme e proporzioni 
addolcisce la geometria perfetta della 
composizione. Il Piedino in finitura 
nera suggerisce inedite estetiche. La 
specchiera “Sae” in alluminio nero 
presenta alle due estremità il faretto 
“Strip”.
EN The Form collection is the epitome 
of discreet visual consistency.
The "Nicole" round washbasin has 
gentle proportions that soften the 
perfectly geometric shape of the 
cabinet. Black finish feet create a 
brand new visual effect. The "Sae" 
mirror in black aluminium is fitted 
with a "Strip" spotlight at both ends.
DE Die Kollektion Form ist der 
Inbegriff diskreter visueller 
Konsistenz. Das runde Waschbecken 
“Nicole” zeichnet sich durch sanfte 

Proportionen aus, die die perfekte 
geometrische Form der Kombination 
mildern. Der Fuß in schwarzer 
Ausführung weist eine brandneue 
Optik auf. Der Spiegel “Sae” aus 
schwarzem Aluminium ist an beiden 
Enden mit dem Strahler “Strip” 
ausgestattet.
FR La collection Form est synonyme 
de discrétion et de coordination 
esthétique. La vasque “Nicole” 
ronde, grâce à ses formes et à ses 
proportions équilibrées, adoucit la 
géométrie parfaite de la composition. 
Le pied avec finition noire suggère 
une esthétique inhabituelle. Le miroir 
“Sae” en aluminium noir a à ses deux 
extrémités le spot “Strip”. 
ES Form es discreción, Form es 
coordinación estética. Las formas 
y proporciones del lavabo “Nicole” 

Form è discrezione,  
Form è coordinazione 
estetica.

redondo suavizan la geometría 
perfecta de la composición. El pie 
en acabado negro sugiere soluciones 
estéticas inéditas. El espejo “Sae” 
de aluminio negro incorpora el foco 
“Strip” en dos extremidades.
RU Коллекция Form является 
воплощением сдержанной 
визуальной согласованности.
Овальная раковина “Nicole”, 
благодаря своим извилистым 
формам, смягчает острые контуры 
шкафа. Черные ножки создают 
совершенно новый визуальный 
эффект. Зеркало “Sae”с черной 
алюминиевой рамой оснащено 
прожектором “Strip”с обоих 
концов.
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#11
(1) Piano top in Mineralux con bordo contenitivo perimetrale
(2) Base curva in finitura polimerico Noce

(1) Mineralux top with a raised edge profile
(2) Noce polymer curved base unit

(1) Top aus Mineralux mit Umfangsrand
(2) Gebogener Unterschrank in der 
Ausführung Polymer Noce

Form composition
number eleven

700 mm

510 mm

1400 mm

2

1

(1) Plan de toilette en Mineralux avec contour
rehaussé

(2) Base courbe dans la finition polymère Noce

(1) Encimera Top de Mineralux con borde de
contención perimetral

(2) Base curva en acabado polimérico Noce

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Столешница из Mineralux с приподнятым краевым
профилем 

(2) Изогнутая тумба из полимерного материала Noce

RU
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IT Un'essenzialità progettuale che si traduce 
in stile. Una sensibilità estetico-compositiva 
che riserva la sua più estrema attenzione 
agli spessori e all'incontro di volumi.
EN Uncluttered design translates into 
style. Aesthetic sensitivity carefully 
combines thicknesses and volumes.
DE Ein schlichtes Projekt, das sich durch Stil 
auszeichnet. Eine ästhetisch-kompositorische 
Sensibilität, die sich auf Stärken und 
Kombinationen von Volumen konzentriert.
FR Un design essentiel qui se traduit en style. 
La sensibilité esthétique de composition 
accorde la plus grande attention aux 
épaisseurs et à la rencontre des volumes.
ES Una esencialidad de diseño que se 
traduce en estilo. Una sensibilidad 
estético-compositiva que reserva la 
máxima atención a los espesores y 
a la confluencia de volúmenes.
RU Существенный дизайн который 
становится стилем.  Эстетическая 
чувствительность уделяет 
первостепенное внимание толщине и 
комбинациям объемых форм.

#11
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IT Elementi di assoluta distinzione 
tracciano le forme della proposta d'arredo: 
dal nuovo piano curvo con bordo 
contenitivo perimetrale, alle maniglie 
nere presenti in entrambe le basi.
EN Absolutely distinctive elements outline 
the shapes of this furnishing combination, 
from the new curved top with a raised edge 
profile to the black handles of both cabinets.
DE Die Elemente dieser neuen 
Einrichtungslösung weisen absolut 
unverwechselbare Formen auf: von 
der neuen Platte mit Umfangsrand 
zu den schwarzen Griffen, die beide 
Unterschränke aufweisen.

FR Des éléments absolument distinctifs 
tracent les lignes de cette proposition 
d'ameublement : du nouveau plan de 
toilette courbe avec contour rehaussé 
aux poignées noires des deux bases.
ES Elementos de absoluta distinción 
delinean las formas de la propuesta 
decorativa: desde la nueva encimera 
curva con borde de contención 
perimetral, hasta los tiradores 
negros presentes en ambas bases.
RU Абсолютно отличительные 
элементы описывают формы 
этой коллекции мебели: от 
новой изогнутой столешницы с 
приподнятым краевым профилем до 
черных ручек обеих тумб.
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1

2

Tips & Inspirations

IT In accostamento alla composizione in 
Rovere Sbiancato (1) si potrebbe valutare
anche una nuova tonalità di gres effetto 
marmo (2) per rivestire pavimento e pareti.
EN Rovere Sbiancato (1) units go wonderfully 
with the new marble-effect stoneware (2) tiles 
for the walls and floor.
DE Die Kompositionen aus Rovere Sbiancato 
(1) passen wunderbar zu den neuen 
Marmorfliesen (2) für Wände und Boden.
FR En association à la composition en Rovere 
Sbiancato (1), on pourrait envisager aussi 

une nouvelle nuance de grès effet marbre (2) 
pour recouvrir le sol et les murs.
ES Para armonizar con la composición en 
Rovere Sbiancato (1), se podría considerar 
también una nueva tonalidad de gres 
efecto mármol (2) para revestir el piso y las 
paredes.
RU Плитки Rovere Sbiancato (1) прекрасно 
сочетаются с керамическими плитками с 
эффектом мрамора для покрытия стен и 
пола (2).
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#12
(1) Pensile con ante in alluminio nero e vetro grigio satinato
(2) Base lavatrice profondità 65 cm

(1) Wall unit with frosted Grigio glass doors 
with black aluminium profiles

(2) 65 cm deep washing machine housing unit

(1) Unterschrank mit Türen aus schwarzem Aluminium
und satiniertem Glas Grigio

(2) Waschmaschinen-Unterschrank Tiefe 65 cm

Form composition
number twelve

700 mm

890 mm

1750 mm

1

2

(1) Armoire murale avec portes en aluminium noir et
verre Grigio satiné

(2) Base pour lave-linge profondeur 65 cm

(1) Mueble alto con puertas de aluminio negro y vidrio
gris satinado

(2) Base para lavadora, 65 cm de profundidad

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Настенная полка с дверцами из черного алюминия и
сатинированного серого стекла 

(2) Тумба под стиральную машину толщиной  65 cм

RU



82 83

#12
Concetti di progetto essenziali 
che si esaltano attraverso 
l'accostamento di materiali.

IT Anche le forme più semplici 
possono raccontare un 
percorso dove si mescolano
stile, gusto e facilità 
nell'operare quotidiano.
EN Minimalist design concepts 
are magnified by perfectly 
combined materials.
Even the simplest shapes can excel 
in style, taste and ease of use.
DE Minimalistische Designkonzepte 
werden durch perfekt kombinierte 
Materialien hervorgehoben.
Selbst die einfachsten Formen 
können Protagonisten einer Reise 
sein, wo sich Stil, Geschmack und 
Benutzerfreundlichkeit vermischen.
FR Les concepts de design 
minimalistes sont valorisés par des 
matériaux parfaitement combinés.
Même les formes les plus simples 
peuvent être les protagonistes d'un 
voyage dans le style, le goût et la 
facilité d'utilisation quotidienne.
ES Conceptos de diseño esenciales 
que se exaltan a través de la 
combinación de materiales.
También las formas más simples 
pueden narrar un itinerario 
donde se mezclan estilos, gusto 
y facilidad en el uso diario.
RU Минималистские концепции 
дизайна, которые дополняются 
ассортиментом материалов.
Даже самые простые формы 
могут быть воплощением стиля, 
вкуса и удобства использования.
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IT Funzionalità operativa descritta dal 
cambio di profondità delle basi.
La composizione si caratterizza, 
ulteriormente, attraverso il pensile 
con ante a telaio in alluminio nero e 
vetro grigio satinato.
EN Parallel styles define the 
character of this bathroom. Base 
units with different depths enhance 
functionality. This bathroom 
furnishing combination is further 
characterised by the wall unit with 
frosted Grigio glass doors with black 
aluminium frame.
DE Parallele Stile bestimmen den 
Charakter dieses Badezimmers.
Die Unterschränke mit 
unterschiedlichen Tiefen 

unterstreichen die Funktionalität.
Die Kombination weist außerdem 
einen Oberschrank mit Türen mit 
schwarzem Aluminiumrahmen und 
satinierter Glasscheibe Grigio auf.
FR Le parallélisme trace le style et 
la personnalité de la nouvelle salle 
de bains. Les bases avec différentes 
profondeurs mettent en évidence 
la fonctionnalité. La composition 
est caractérisée, en outre, par son 
armoire murale avec porte en verre 
Grigio satiné et cadre en aluminium 
noir.
ES Los paralelismos esbozan el 
estilo y la personalidad del nuevo 
cuarto de baño. Funcionalidad 
operativa descrita por el cambio de 

Parallelismi tracciano lo 
stile e la personalità della 
nuova stanza da bagno.

profundidad de las bases.
La composición se caracteriza 
también por los muebles altos con 
puertas y marcos de aluminio negro y 
vidrio gris satinado.
RU Параллелизм определет стиль и 
характер ванной комнаты. Тубмы 
с разной глубиной улучшают 
функциональность. Композиция 
характеризуется настенной 
полкой с дверцами из черного 
алюминия и матового серого 
стекла.
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#13
(1) Piano lavabo curvo in Mineralsolid
(2) Base in finitura Laccato Opaco Marrone Rame

(1) Curved Mineralsolid top with integrated washbasin
(2) Matt Marrone Rame lacquered base unit

(1) Gebogene Waschtischplatte aus Mineralsolid
(2) Unterschrank in der matten
Lackasführung Marrone Rame

Form composition
number thirteen

900 mm

1960 mm

903 mm

1700 mm

1

2

(1) Plan vasque courbe en Mineralsolid
(2) Base dans la finition laquée Marrone Rame mat

(1) Encimera con lavabo curvo de Mineralsolid
(2) Base en acabado lacado mate Marrone Rame

IT

EN

DE

FR

ES

(1) Изогнутая столешница из Mineralsolid для раковины 
(2) Тумба с лакированной матовой отделкой  Marrone Rame

RU
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#13
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IT Di grande effetto l'accostamento tra il 
nuovo piano lavabo curvo in Mineralsolid 
ed il piano laterale laccato opaco. 
Organizzazione e razionalità vengono 
garantiti dalle diverse possibilità di 
contenimento. L'interno del cassetto è in 
nobilitato bianco.
EN A curved Mineralsolid top with integrated 
washbasin sits alongside a matt lacquered 
top. Different storage options guarantee 
rational organisation of all bathroom items. 
The drawer interior is in Bianco melamine.
DE Die Kombination der neuen gebogenen 
Waschtischplatte aus Mineralsolid 
und der matt lackierten Seitenplatte 
ist sehr effektvoll. Unterschiedliche 
Aufbewahrungsmöglichkeiten gewährleisten 
eine rationelle Organisation aller 
Badezimmermöbel. Die Innenseite der 
Schublade ist aus weißem Furnier.

FR De grand effet, l'association du nouveau 
plan vasque courbe en Mineralsolid 
et le plan de toilette latéral laqué mat. 
L'organisation et la rationalité sont garanties 
par les différentes possibilités de rangement. 
L'intérieur du tiroir est en mélaminé Bianco.
ES De gran efecto la combinación entre la 
nueva encimera curva de Mineralsolid con 
lavabo y la encimera lateral lacada mate. 
La organización y la racionalidad de la 
composición están garantizadas por las 
distintas posibilidades de almacenaje. La 
parte interna del cajón es de melaminado 
blanco.
RU Особенно впечатляет сочетание 
новой круглой столешницы из 
Mineralsolidс боковой матовой 
лакированной плоскостю. Организация 
и рациональность гарантируют 
оптимальное хранение всех предметов 
ванной. Внутренняя часть ящика из 
облагороженного белого материала.
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Form composition
number fourteen

700 mm

605 mm

450 mm 450 mm

#14

(1) Monoblocco e lavabo da 45 cm. 
(1) This suspended vanity unit with a
45 cm wide washbasin. 

(1) Hängeschrank und 45
cm Waschbecken. 

(1) Monobloc et vasque de 45 cm.
(1) Monobloque y lavabo de 45 cm.
(1) Моноблочная тумба и раковина
размером  45 см.

1

IT

EN

DE

FR

ES

RU
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#14
Una continua ricerca
verso l’innovazione.

IT Va in scena un nuovo 
mood capace di illuminare 
uno spazio ribelle, diverso, 
svincolato da formalità
e pregiudizi.
EN Ongoing research is aimed at 
innovation. The protagonist is a 
new furnishing mood that opens up 
unconventional spaces free from 
formalities and prejudices.
DE Eine ständige Suche nach 
Innovation. Der protagonist ist 
ein neuer, unkonventioneller 
einrichtungsstil, der frei von 
formalitäten und vorurteilen ist.
FR Une recherche permanente 
visant l’innovation. Le protagoniste 
est un nouvel état d’esprit en 
mesure d’éclairer un espace 
rebelle, différent, libéré de toutes 
formalités et de tous préjudices.
ES Una búsqueda continua hacia 
la innovación. Entra en escena 
un nuevo estado emocional 
capaz de iluminar un espacio 
rebelde, distinto, desvinculado 
de formalidades y prejuicios.
RU Постоянный поиск 
инновационных возможностей.
Представлена новая 
тенденция для обустройства 
неформального пространства, 
свободного от предрассудков.
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Form composition
number fifteen

605 mm

700 mm

1637 mm

600 mm 350 mm

#15

(1) Alla base viene affiancato
un vano a giorno contenitivo ed
il lavabo diventa da 60 cm. 

(1) The vanity unit is finished with
side open shelves and is topped
with a 60 cm wide washbasin.

(1) Unterschrank kombiniert
mit offenem Element und
60 cm Waschbecken.  

(1) La base est associée à un élément
ouvert de rangement et la vasque
acquiert ainsi 60 cm de largeur.

(1) El mueble bajo se coordina
con un módulo contenedor sin
puertas y un lavabo de 60 cm.

(1) Тумба сочетается с открытым
шкафом и раковиной размером 
60 см.

1

IT

EN

DE

FR

ES

RU
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#15
Il carattere dei nuovi  
concepts abitativi.

IT Design contemporaneo ma fedele
ad uno spirito tradizionale dove
il calore dei materiali restituisce
un’atmosfera ancora più intima.
EN New furnishing concepts. 
Modern design can also be true
to traditional concepts, through
which the warmth of materials
creates an even more intimate
atmosphere.
DE Die neuen Raumkonzepte. 
Ein zeitgenössisches Design, 
das dennoch traditionellen 
Konzepten treu bleibt. Die 
Wärme der Materialien lässt eine 
intime Atmosphäre entstehen.
FR Les nouveaux concepts 
d’ameublement. Un design 
contemporain mais fidèle à 
un esprit traditionnel où la
chaleur des matériaux procure une 
atmosphère encore plus intime.
ES El carácter de las nuevas 
concepciones del habitar. Diseño 
contemporáneo pero fiel al 
espíritu tradicional, donde la
calidez de los materiales restituye 
una atmósfera todavía más íntima.
RU Характер нового стиля жилых 
помещений. Современный дизайн, 
но верный традициям, где тепло 
материалов создает уютную и 
интимную атмосферу.
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BIANCO

FINITURE POLIMERICHE / POLYMERIC ESSENCES / POLYMEREN ESSENZEN /  
ESSENCES POLYMÈRES / ESENCIAS POLIMÉRICOS / ОТДЕЛКА ИЗ ПОЛИМЕРНОГО МАТЕРИАЛА

NOCE

LACCATI METAL COLOR OPACHI / MATT METAL LACQUERS / MATTE LACKAUSFÜHRUNGEN METAL /  
LAQUÉS METAL MATS / LACADOS METAL MATE / ЛАКИРОВАННАЯ МАТОВАЯ ОТДЕЛКА МЕТАЛЛА

ORO RAME

TITANIO BIANCO PERLATO

LACCATI OPACHI, LUCIDI E SOFT TOUCH / MATT, GLOSS LACQUERED AND SOFT TOUCH LACQUERS / GLÄNZENDEN LACKIER-
TE FARBEN UND SOFT TOUCH LAQUES MATS, BRILLANTS ET SOFT TOUCH / LACADOS OPACOS, BRILLOS Y SOFT TOUCH / 
ЛАКИРОВАННАЯ МАТОВАЯ ОТДЕЛКА, ГЛЯНЦЕВАЯ И SOFT TOUCH.

Curacao Rosso Arancio Rosso Giamaica Rossetto

Azzurro India Verde Marino Blu Pastello Cobalto

Verde Canna Verde Bluastro Blu Acciaio Petrolio

Cappuccino Tortora Marrone Terra Verde Salvia

Senape Malto Giallo Bikini Biscotto

Bianco Perla Sahara Beige Avorio

Grigio Seta Grigio Nuvola PolvereGrigio Cenere

Grigio Londra �>535;�&>-ő/; Marrone Grigio 
(No Soft Touch)

Grigio Pietra

Nero (No Soft Touch)

Diva Confetto Noce Moscata Medioevo

Rosso Cuoio Rosso Scuro Grigio Viola Orchidea
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L 90+90 x H 48,5 x P 50 cm 

L 180 x P 50 x SP 3 cm

L 180 x H 90 cm

Basi (ante "T")

Piano con lavabi integrati

Specchiera "Tecnica"

#5 Pag. 34-41 Composizione L 180 x P 50 cm

Soft Touch Cappuccino lacquered base units with T doors, Diamonds Cream stoneware top with integrated washbasins. Black 
aluminium "Tecnica" mirror. / Unterschränke mit T-Türen in der Lackausführung Cappuccino Soft Touch, Platte mit integrierten 
Waschbecken aus Steinzeug Diamonds Cream. Spiegel "Tecnica" aus schwarzem Aluminium. / Bases laquées Cappuccino Soft 
7RXFK�DYHF�SRUWHV�7��SODQ�GH�WRLOHWWH�HQ�JUqV�'LDPRQGV�&UHDP�DYHF�YDVTXHV�LQWpJUpHV��0LURLU��7HFQLFD��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH����
Bases con puertas T en lacado Cappuccino Soft Touch, encimera con lavabos integrados de gres Diamonds Cream. Espejo "Tecnica" 
GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR����Ʌɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɬɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª�6RIW�7RXFK�&DSSXFFLQR��ɫɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɵɦɢ�
ɤɟɪɚɦɢɱɟɫɤɢɦɢ�ɪɚɤɨɜɢɧɚɦɢ�'LDPRQGV�&UHDP��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©7HFQLFDª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ��

Laccato Cappuccino Soft Touch

Gres Diamonds Cream

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR

L 70+70 x H 87,8 x P 36 cm

L 140 x P 36/45 x SP 1,5 cm

L 135 x H 90 cm

Base (ante "J") 

Piano con lavabo integrato

Specchiera "Tecnica" 

#6 Pag. 42-47 Composizione L 140 x P 36/45 cm

Bianco polymer base unit with J doors, Mineralsolid top with integrated washbasin. Black aluminium "Tecnica" mirror. / Unterschränke 
mit J -Türen aus Polymer Bianco, Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralsolid. Spiegel "Tecnica" aus schwarzem Aluminium. 
��%DVH�HQ�SRO\PqUH�%LDQFR�DYHF�SRUWHV�-��SODQ�GH�WRLOHWWH�HQ�0LQHUDOVROLG�DYHF�YDVTXH�LQWpJUpH��0LURLU��7HFQLFD��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�
noire. / Base con puertas J de polimérico Bianco, encimera con lavabo integrado de Mineralsolid. Espejo "Tecnica" de aluminio acabado 
QHJUR����Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©-ª�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�%LDQFR��ɫɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��
Ɂɟɪɤɚɥɨ�©7HFQLFDª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ�

Polimerico Bianco

Mineralsolid

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR 

L 90+35 x H 48,5 x P 50/36 cm

L 125 x P 50/36/20 x SP 2,5 cm

L 35 x H 163,7 x P 20 cm 
 
 
L 120 x H 90 cm 

Basi curve

Piano con lavabo integrato

Colonna 
 
 
Specchiera "Eco" 

#4 Pag. 26-33 Composizione L 160 x P 50/36/20 cm

Matt Sahara lacquered curved base units, matt Sahara Mineralsolid top with integrated washbasin, matt Sahara lacquered tall unit with 
IURVWHG�*ULJLR�JODVV�GRRU�ZLWK�VWDLQOHVV�VWHHO�¿QLVK�DOXPLQLXP�IUDPH��%ULOO�¿QLVK��(FR��PLUURU� / Gebogene Unterschränke in der matten 
Lackausführung Sahara, Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralsolid in der Farbe matt Sahara, Hochschrank mit Struktur in der 
matten Lackausführung Sahara, Tür mit Rahmen aus Aluminium in Edelstahlausführung und satinierte Glasscheiben Grigio. Spiegel "Eco" 
mit Brill-Ausführung. / Bases courbes laquées Sahara mat, plan de toilette en Mineralsolid Sahara mat avec vasque intégrée, colonne avec 
VWUXFWXUH�ODTXpH�6DKDUD�PDW�DYHF�SRUWH�HQ�YHUUH�*ULJLR�VDWLQp�HW�FDGUH�HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�DFLHU�LQR[\GDEOH��0LURLU��(FR��¿QLWLRQ�%ULOO� 
/ Bases curvas en lacado Sahara mate, encimera con lavabo integrado de Mineralsolid color Sahara mate, columna con estructura lacada 
6DKDUD�PDWH��SXHUWD�FRQ�PDUFR�GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�LQR[LGDEOH�\�YLGULR�*ULJLR�VDWLQDGR��(VSHMR��(FR��DFDEDGR�EULOOR����Ɉɤɪɭɝɥɟɧɧɵɟ�
ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɦɚɬɨɜɵɟ�ɬɭɦɛɵ�6DKDUD��ɫɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��ɰɜɟɬ�ɦɚɬɨɜɵɣ�6DKDUD��ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɚɹ�
ɦɚɬɨɜɚɹ�ɤɨɥɨɧɧɚ�6DKDUD��ɪɚɦɧɚɹ�ɞɜɟɪɰɚ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɨɬɞɟɥɤɚ�,QR[�ɢ�ɫɚɬɢɧɢɪɨɜɚɧɧɨɟ�ɫɬɟɤɥɨ�*ULJLR��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©(FRª�ɫ�ɨɬɞɟɥɤɨɣ�%ULOO�

Laccato Sahara opaco

Mineralsolid Colore Sahara opaco

Struttura Laccato Sahara opaco, anta a telaio 
DOOXPLQLR�¿QLWXUD�,QR[�H�9HWUR�*ULJLR�VDWLQDWR 
 
Brill  

L 90+45+45 x H 48,5 x P 50 cm

 
 
L 180 x P 50 x SP 1 cm

L 180 x H 70 cm

Basi (ante "T")

 
 
Piano con lavabo integrato 

Specchiera "Tecnica"

#1 Pag. 06-11 Composizione L 180 x P 50 cm

%DVH�XQLWV�ZLWK�7�GRRUV��6RIW�7RXFK�9HUGH�%OXDVWUR�ODFTXHUHG�ZDVKEDVLQ�XQLW��5RYHUH�6ELDQFDWR�RSHQ�EDVH�XQLW��)URVWHG�9HUGH�%OXDVWUR�
lacquered glass top with integrated washbasin. Black aluminium "Tecnica" mirror. / Unterschränke mit T-Türen.  
:DVFKEHFNHQ�8QWHUVFKUDQN�LQ�GHU�/DFNDXVI�KUXQJ�9HUGH�%OXDVWUR�6RIW�7RXFK��RIIHQHU�8QWHUVFKUDQN�DXV�5RYHUH�6ELDQFDWR��3ODWWH�PLW�
LQWHJULHUWHP�:DVFKEHFNHQ�DXV�VDQGJHVWUDKOWHP�.ULVWDOOJODV�LQ�GHU�/DFNDXVI�KUXQJ�9HUGH�%OXDVWUR��6SLHJHO��7HFQLFD��DXV�VFKZDU]HP�
$OXPLQLXP����%DVHV�DYHF�SRUWHV�7��%DVH�SRXU�YDVTXH�ODTXpH�9HUGH�%OXDVWUR�6RIW�7RXFK��EDVH�RXYHUWH�HQ�5RYHUH�6ELDQFDWR��3ODQ�GH�
WRLOHWWH�HQ�YHUUH�VDEOp�ODTXp�9HUGH�%OXDVWUR�DYHF�YDVTXH�LQWpJUpH��0LURLU��7HFQLFD��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH� / Bases con puertas 
7��%DVH�SDUD�ODYDER�ODFDGD�9HUGH�%OXDVWUR�6RIW�7RXFK��EDVH�VLQ�SXHUWDV�GH�5RYHUH�6ELDQFDWR��(QFLPHUD�FRQ�ODYDER�LQWHJUDGR�GH�
FULVWDO�ODFDGR�9HUGH�%OXDVWUR�DUHQDGR��(VSHMR��7HFQLFD��GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR����Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª��Ɍɭɦɛɚ�ɩɨɞ�
ɪɚɤɨɜɢɧɭ�ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɚɹ�9HUGH�%OXDVWUR�6RIW�7RXFK��ɨɬɤɪɵɬɚɹ�ɬɭɦɛɚ�5RYHUH�6ELDQFDWR��ɋɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�
ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ�ɦɚɬɨɜɨɝɨ�ɫɬɟɤɥɚ�9HUGH�%OXDVWUR��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©7HFQLFDª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ��

%DVH�ODYDER�/DFFDWD�9HUGH�%OXDVWUR�6RIW�
Touch, base a giorno in polimerico Rovere 
Sbiancato

&ULVWDOOR�/DFFDWR�9HUGH�%OXDVWUR�VDEELDWR

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR�

#3 Pag. 20-25 Composizione L 140 x P 50 cm

Base units with J doors. Bianco polymer base units, Noce melamine open base units. Mineralsolid top with integrated washbasin. Black 
aluminium "Sae" mirror. Black "Simply" lamp. / Unterschränke mit J -Türen. Geschlossene Unterschränke aus Polymer Bianco, offene 
Unterschränke aus Furnier Noce. Platte mit integriertem Waschbecken aus Mineralsolid. Spiegel "Sae" aus schwarzem Aluminium. 
Schwarze Lampe "Simply". / Bases avec portes J. Bases fermées en polymère Bianco, bases ouvertes en mélaminé Noce. Plan de toilette 
HQ�0LQHUDOVROLG�DYHF�YDVTXH�LQWpJUpH��0LURLU��6DH��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH��/DPSH��6LPSO\��QRLUH����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�-��%DVHV�
cerradas de polimérico Bianco, bases sin puertas de melaminado Noce. Encimera con lavabo integrado de Mineralsolid. Espejo "Sae" 
GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR��/iPSDUD��6LPSO\��QHJUD����Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©-ª��Ɂɚɤɪɵɬɵɟ�ɬɭɦɛɵ�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�
%LDQFR��ɨɬɤɪɵɬɵɟ�ɬɭɦɛɵ�ɢɡ�ɨɛɥɚɝɨɪɨɠɟɧɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�1RFH��ɋɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��Ɂɟɪɤɚɥɨ�
©�6DHª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ��Ʌɚɦɩɚ�©6LPSO\ª�ɱɟɪɧɨɝɨ�ɰɜɟɬɚ�

L 105+35 x H 24,25+24,25  
x P 50 cm 
 
L 140 x P 50 x SP 1,5 cm

L 140 x H 70 cm

L 70 cm

Basi (ante "J") 
 
 
Piano con lavabo integrato

Specchiera "Sae"

Lampada "Simply"

Basi chiuse in Polimerico Bianco, 
basi a giorno in Nobilitato Noce 
 
Mineralsolid

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR

Nero

#2 Pag. 12-19 Composizione L 140 x P 36/45 cm

Rovere Sbiancato polymer base units with T doors, Bianco polymer tall unit with T doors, Rovere Sbiancato melamine open tall 
unit. Mineralsolid top with integrated washbasin. Black aluminium "Form" mirror. / Unterschränke mit T-Türen aus Polymer Rovere 
Sbiancato, Hochschrank mit T-Türen aus Polymer Bianco, offener Hochschrank aus Furnier Rovere Sbiancato. Platte mit integriertem 
Waschbecken aus Mineralsolid. Spiegel "Form" aus schwarzem Aluminium. / Bases en polymère Rovere Sbiancato avec portes T, 
colonne en polymère Bianco avec portes T, colonne ouverte en mélaminé Rovere Sbiancato. Plan de toilette en Mineralsolid avec 
YDVTXH�LQWpJUpH��0LURLU��)RUP��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�7�GH�SROLPpULFR�5RYHUH�6ELDQFDWR��FROXPQD�FRQ�
puertas T de polimérico Bianco, columna sin puertas de melaminado Rovere Sbiancato. Encimera con lavabo integrado de Mineralsolid. 
(VSHMR��)RUP��GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR����Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�5RYHUH�6ELDQFDWR��ɤɨɥɨɧɧɚ�ɫ�
ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�%LDQFR��ɨɬɤɪɵɬɚɹ�ɤɨɥɨɧɧɚ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª�ɢɡ�ɨɛɥɚɝɨɪɨɠɟɧɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�
5RYHUH�6ELDQFDWR��ɋɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©)RUPª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ��

L 70+70 x H 48,5 x P 50 cm

L 35 x H 163,7 x P 20 cm

L 35 x H 163,7 x P 20 cm

L 140 x P 36/45 x SP 1,5 cm 

L 135 x H 70 cm

Basi (ante "T")

Colonna (ante "T")

Colonna a giorno  

Piano con lavabo integrato 

Specchiera "Form"

Polimerico Rovere Sbiancato

Polimerico Bianco

Nobilitato Rovere Sbiancato

Mineralsolid

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR�

#7 Pag. 48-53 Composizione L 235 x P 50 cm

Noce laminate top, Noce polymer base and wall units with J doors. Matt Bianco lacquered open wall units, oval-shaped "Nicole" 
0LQHUDOVROLG�ZDVKEDVLQ��%ULOO�¿QLVK��(FR��PLUror. / Platte aus Furnier Noce, Unter- und Oberschränke mit J -Türen aus Polymer 
Noce. Offene Oberschränke in der matten Lackausführung Bianco, ovales Waschbecken "Nicole" aus Mineralsolid. Spiegel "Eco" mit 
Brill-Ausführung. / Plan de toilette en mélaminé Noce, bases et armoires murales en polymère Noce avec portes J. Armoires murales 
RXYHUWHV�ODTXpHV�%LDQFR�PDW��YDVTXH�RYDOH�1LFROH�HQ�0LQHUDOVROLG��0LURLU��(FR��¿QLWLRQ�%ULOO� / Encimera de melaminado Noce, 
bases y muebles altos con puertas J de polimérico Noce. Muebles altos sin puertas en lacado Bianco mate, lavabo "Nicole" ovalado de 
0LQHUDOVROLG��(VSHMR��(FR��DFDEDER�EULOOR����ɋɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɢɡ�ɨɛɥɚɝɨɪɨɠɟɧɧɨɝɨ�1RFH��ɬɭɦɛɵ�ɢ�ɧɚɜɟɫɧɵɟ�ɲɤɚɮɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�
©-ª�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�1RFH��ɇɚɜɟɫɧɵɟ�ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɨɬɤɪɵɬɵɟ�ɩɨɥɤɢ�ɫ�ɦɚɬɨɜɨɣ�ɨɬɞɟɥɤɨɣ�%LDQFR��ɨɜɚɥɶɧɚɹ�ɪɚɤɨɜɢɧɚ�
©1LFROHª�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©(FRª�ɫ�ɨɬɞɟɥɤɨɣ�%ULOO��

L 135 x P 50 x SP 12 cm

L 90+90 x H 24,25 x P 50 cm

L 45 x H 48,5 x P 20 cm

L 45 x H 21,5 x P 20 cm

L 55 x P 40 x H 13,7 cm

L 135 x H 90 cm 

Piano

Basi (ante "J")

Pensili (ante "J")

Pensile a giorno

Lavabo "Nicole" ovale

Specchiera "Eco"

Nobilitato Noce

Polimerico Noce

Polimerico Noce

Laccato Bianco opaco

Mineralsolid

Brill

L 90+35 x H 48,5 x P 36/50 cm

L 125 x P 36/50 x SP 1 cm 

 
L 120 x H 90 cm 

Basi (ante "J")

Piano lavabo integrato

 
Specchiera "Tecnica" 
 

#8 Pag. 54-59 Composizione L 125 x P 36/50 cm

0HWDO�¿QLVK�7LWDQLR�ODFTXHUHG�EDVH�XQLWV�ZLWK�-�GRRUV��*ORVV\�PHWDO�¿QLVK�7LWDQLR�ODFTXHUHG�JODVV�WRS�ZLWK�LQWHJUDWHG�ZDVKEDVLQ��%ODFN�
aluminium "Tecnica" mirror. / Unterschränke mit J -Türen in der Lackausführung Metall-Ausführung Titanio. Platte mit integriertem 
Waschbecken aus glänzendem Kristallglas in der Lackausführung Metall-Ausführung Titanio. Spiegel "Tecnica" aus schwarzem 
Aluminium. ��%DVHV�ODTXpHV�7LWDQLR�¿QLWLRQ�0HWDO�DYHF�SRUWHV�-��3ODQ�GH�WRLOHWWH�HQ�YHUUH�EULOODQW�ODTXp�7LWDQLR�¿QLWLRQ�0HWDO�DYHF�
YDVTXH�LQWpJUpH��0LURLU��7HFQLFD��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�-�HQ�ODFDGR�0HWDO�FRORU�7LWDQLR��(QFLPHUD�FRQ�ODYDER�
LQWHJUDGR�GH�FULVWDO�EULOOR�ODFDGR�0HWDO�FRORU�7LWDQLR��(VSHMR��7HFQLFD��GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR����Ʌɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɬɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�
ɬɢɩɚ�©-ª�0HWDO�&RORU�7LWDQLR��ɋɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�ɝɥɹɧɰɟɜɨɝɨ�ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ�ɫɬɟɤɥɚ�0HWDO�&RORU�7LWDQLR��
Ɂɟɪɤɚɥɨ�©7HFQLFDª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ�

Laccato Metal Color Titanio

Cristallo lucido Laccato Metal 
Color Titanio

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR



104 105

L 140 x P 50 cm L 60+35 x P 28/20 cm#11 #15Pag. 72-79 Pag. 96-99Composizione Composizione

L 70+70 x H 48,5 x P 50 cm

L 70 x P 36/50 x SP 2,5 cm

L 135 x H 70 cm

Basi (ante "T")

Lavabo integrato

Specchiera "Form" 

Noce polymer base units with T doors. Mineralux integrated washbasin. Black aluminium "Form" mirror. / Unterschränke mit T-Türen aus 
3RO\PHU�1RFH��,QWHJULHUWHV�:DVFKEHFNHQ�DXV�0LQHUDOX[��6SLHJHO��)RUP��DXV�VFKZDU]HP�$OXPLQLXP����%DVHV�HQ�SRO\PqUH�1RFH�DYHF�SRUWHV�
7��9DVTXH�LQWpJUpH�HQ�0LQHUDOX[��0LURLU��)RUP��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�7�HQ�SROLPpULFR�1RFH��/DYDER�LQWHJUDGR�
GH�0LQHUDOX[��(VSHMR��)RUP��GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR����Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�1RFH��ȼɫɬɪɨɟɧɧɚɹ�
ɪɚɤɨɜɢɧɚ�ɢɡ�0LQHUDOX[��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©)RUPª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ�

Polimerico Noce

Mineralux

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR

L 70+35+70 x H 87,8 x P 50/65 cm 

L 175 x P 50/65 x SP 1,2 cm

L 70 x H 70 x P 20 cm

 
 
L 105 x H 70 cm

L 70 cm

Basi (ante "T")

Piano con lavabo integrato

Pensile

 
 
Specchiera "Sae"

Lampada "Strip"

#12 Pag. 80-85 Composizione L 175 x P 50/65 cm

9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK�EDVH�XQLWV�ZLWK�7�GRRUV��:KLWH�$TXDWHN�WRS�ZLWK�LQWHJUDWHG�ZDVKEDVLQ��:DOO�XQLW�ZLWK�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK�
carcase and frosted Grigio glass doors with black aluminium frame. Black aluminium "Sae" mirror. "Strip "lamp. / Unterschränke mit 
7�7�UHQ�DXV�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK��3ODWWH�PLW�LQWHJULHUWHP�:DVFKEHFNHQ�DXV�ZHL�HP�$TXDWHN��2EHUVFKUDQN�PLW�6WUXNWXU�DXV�9HUGH�
Canna Soft Touch und Türen mit Rahmen aus schwarzem Aluminium und satinierte Glasscheibe Grigio. Spiegel "Sae" aus schwarzem 
Aluminium. Lampe "Strip". ��%DVHV�HQ�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK�DYHF�SRUWHV�7��SODQ�GH�WRLOHWWH�HQ�$TXDWHN�EODQF�DYHF�YDVTXH�LQWpJUpH��
$UPRLUH�PXUDOH�DYHF�VWUXFWXUH�HQ�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK�HW�SRUWHV�HQ�YHUUH�*ULJLR�VDWLQp�DYHF�FDGUH�HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH��
0LURLU��6DH��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH��/DPSH��6WULS�����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�7�HQ�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK��HQFLPHUD�FRQ�ODYDER�
LQWHJUDGR�GH�$TXDWHN�%LDQFR��0XHEOH�DOWR�FRQ�HVWUXFWXUD�HQ�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK��SXHUWD�FRQ�PDUFR�GH�DOXPLQLR�HQ�DFDEDGR�QHJUR�\�
YLGULR�*ULJLR�6DWLQDWR��(VSHMR��6DH��GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR��/iPSDUD��6WULS�����Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©Ɍª�ɢɡ�9HUGH�&DQQD�6RIW�
7RXFK��ɫɬɨɥɟɲɧɢɰɚ�ɫɨ�ɜɫɬɪɨɟɧɧɨɣ�ɪɚɤɨɜɢɧɨɣ�ɢɡ�ɛɟɥɨɝɨ�$TXDWHN��ɇɚɜɟɫɧɚɹ�ɩɨɥɤɚ�ɫ�ɤɨɪɩɭɫɨɦ�ɢɡ�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK��ɪɚɦɧɵɟ�
ɞɜɟɪɰɵ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ�ɢ�ɫɚɬɢɧɢɪɨɜɚɧɧɨɟ�ɫɬɟɤɥɨ�*ULJLR��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©6DHª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ��
Ʌɚɦɩɚ�©6WULSª�

/DFFDWR�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK

Aquatek Bianco

6WUXWWXUD�/DFFDWR�9HUGH�&DQQD�6RIW�7RXFK�� 
DQWH�D�WHODLR�$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR�H� 
9HWUR�*ULJLR�VDWLQDWR

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR

--- 

L 90+35+90 x H 48,5 x P 50 cm

Ø 40 x H 13,7 cm

L 215 x H 70 cm 

L 70 cm

H 26,5 cm

Basi

Lavabi "Nicole" tondi

Specchiera "Sae"

Lampade "Strip"

Piedino

#10 #14Pag. 66-71 Pag. 92-95Composizione ComposizioneL 215 x P 50 cm L 45+45 x P 28 cm

Soft Touch Grigio Cenere lacquered base units. Round Mineralsolid "Nicole" washbasins. Black aluminium "Sae" mirror. "Strip" lamps. 
Black feet. / Unterschränke in der Lackausführung Grigio Cenere Soft Touch. Runde Waschbecken "Nicole" aus Mineralsolid. Spiegel 
�6DH��DXV�VFKZDU]HP�$OXPLQLXP��/DPSHQ��6WULS���6FKZDU]HU�)X�����%DVHV�ODTXpHV�*ULJLR�&HQHUH�6RIW�7RXFK��9DVTXHV�URQGHV��1LFROH��HQ�
0LQHUDOVROLG��0LURLU��6DH��HQ�DOXPLQLXP�¿QLWLRQ�QRLUH��/DPSHV��6WULS���3LHG�QRLU����%DVHV�HQ�ODFDGR�*ULJLR�&HQHUH�6RIW�7RXFK��/DYDERV�
�1LFROH��UHGRQGRV�GH�0LQHUDOVROLG��(VSHMR��6DH��GH�DOXPLQLR�DFDEDGR�QHJUR��/iPSDUDV��6WULS���3DWD�QHJUD����Ʌɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɬɭɦɛɵ�6RIW�
7RXFK�*ULJLR�&HQHUH��Ʉɪɭɝɥɵɟ�ɪɚɤɨɜɢɧɵ�©1LFROHª�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©�6DHª�ɫ�ɪɚɦɨɣ�ɢɡ�ɚɥɸɦɢɧɢɹ��ɱɟɪɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ��Ʌɚɦɩɵ�
©6WULSª��ɇɨɠɤɚ�ɱɟɪɧɨɝɨ�ɰɜɟɬɚ���

Laccato Grigio Cenere Soft Touch

Mineralsolid

$OOXPLQLR�¿QLWXUD�QHUR

---

Nero

Laccato Cobalto Soft Touch

Laccato Cobalto Soft Touch con ante a  
specchio bifacciale

Ceramica

Cromo

%DVH�XQLWV�ZLWK�-�GRRUV�DQG�ZDOO�XQLWV�ZLWK�GRXEOH�VLGHG�PLUURU�GRRUV��6RIW�7RXFK�&REDOWR�ODFTXHUHG�¿QLVK��&HUDPLF�ZDVKEDVLQV��&KURPH�
¿QLVK��7LPH��ODPS����8QWHUVFKUlQNH�PLW�-��7�UHQ�XQG�2EHUVFKUlQNH�PLW�GRSSHOVHLWLJHP�6SLHJHO��LQ�GHU�/DFNDXVI�KUXQJ�&REDOWR�6RIW�7RXFK��
Waschbecken aus Keramik. Lampe "Time" in verchromter Ausführung. / Bases avec portes J et armoires murales avec portes à miroir 
GRXEOH�IDFH��GDQV�OD�¿QLWLRQ�ODTXpH�&REDOWR�6RIW�7RXFK��9DVTXHV�HQ�FpUDPLTXH��/DPSHV��7LPH��¿QLWLRQ�FKURPH����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�-�\�
muebles altos, con puertas espejo de doble frente, en acabado lacado Cobalto Soft Touch. Lavabos de cerámica. Lámparas "Time" cromo. 
��Ɍɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�-�ɢ�ɧɚɜɟɫɧɵɟ�ɩɨɥɤɢ�ɫ�ɞɜɭɫɬɨɪɨɧɧɢɦɢ�ɡɟɪɤɚɥɶɧɵɦɢ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ��ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɚɹ�ɨɬɞɟɥɤɚ�&REDOWR�6RIW�7RXFK��
Ʉɟɪɚɦɢɱɟɫɤɢɟ�ɪɚɤɨɜɢɧɵ��Ʌɚɦɩɵ�©7LPHª�ɫ�ɯɪɨɦɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɨɬɞɟɥɤɨɣ�

L 45+45 x H 48,5 x P 28 cm

L 45+45 x H 70 x P 10,6 cm

 
L 45 x H 12 x P 28 cm

L 28 cm

Basi (ante "J")

Pensili

 
Lavabi

Lampade "Time"

Polimerico Rovere Sbiancato

Polimerico Rovere Sbiancato  
con anta a specchio bifacciale

Polimerico Rovere Sbiancaro

Ceramica

Cromo

Base and tall unit with T doors in Rovere Sbiancato polymer. Wall unit in Rovere Sbiancato polymer with double-sided mirror door. 
&HUDPLF�ZDVKEDVLQ��&KURPH�¿QLVK��7LPH��ODPS����8QWHUVFKUDQN�XQG�+RFKVFKUDQN�PLW�7�7�UHQ�DXV�3RO\PHU�5RYHUH�6ELDQFDWR��
Oberschrank aus Polymer Rovere Sbiancato mit doppelseitigem Spiegel. Waschbecken aus Keramik. Lampe "Time" in verchromter 
Ausführung. / Base et colonne avec portes T en polymère Rovere Sbiancato. Armoire murale en polymère Rovere Sbiancato avec porte à 
PLURLU�GRXEOH�IDFH��9DVTXH�HQ�FpUDPLTXH��/DPSH��7LPH��¿QLWLRQ�FKURPH����%DVH�\�FROXPQD�FRQ�SXHUWDV�7�GH�SROLPpULFR�5RYHUH�6ELDQFDWR��
Mueble alto con puerta espejo de doble frente, de polimérico Rovere Sbiancato. Lavabo de cerámica. Lámpara "Time" cromo. ��Ɍɭɦɛɚ�ɢ�
ɤɨɥɨɧɤɚ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�7�ɢɡ�ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�5RYHUH�6ELDQFDWR��ɇɚɜɟɫɧɚɹ�ɩɨɥɤɚ�ɫ�ɞɜɭɫɬɨɪɨɧɧɟɣ�ɡɟɪɤɚɥɶɧɨɣ�ɞɜɟɪɰɟɣ��ɢɡ�
ɩɨɥɢɦɟɪɧɨɝɨ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ�5RYHUH�6ELDQFDWR��Ʉɟɪɚɦɢɱɟɫɤɚɹ�ɪɚɤɨɜɢɧɚ��Ʌɚɦɩɚ�©7LPHª�ɫ�ɯɪɨɦɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɨɬɞɟɥɤɨɣ�

L 60 x H 48,5 x P 28 cm

L 60 x H 70 x P 10,6 cm

 
L 35 x H 163,7 x P 20 cm

L 60 x H 12 x P 28 cm

L 28 cm

Base (ante "T")

Pensile

 
Colonna (ante "T")

Lavabo

Lampada "Time"

#13 Pag. 86-91 Composizione L 170 x P 50/36 cm

Matt Marrone Rame lacquered base units with J doors. Mineralsolid integrated washbasin. Matt Marrone Rame lacquered tall unit with 
-�GRRUV��%ULOO�¿QLVK��(FR��PLUURU� ��8QWHUVFKUlQNH�PLW�-��7�UHQ�LQ�GHU�PDWWHQ�/DFNDXVI�KUXQJ�0DUURQH�5DPH��,QWHJULHUWHV�:DVFKEHFNHQ�
aus Mineralsolid. Hochschrank mit J -Türen in der matten Lackausführung Marrone Rame. Spiegel "Eco" mit Brill-Ausführung. / Bases 
ODTXpHV�0DUURQH�5DPH�PDW�DYHF�SRUWHV�-��9DVTXH�LQWpJUpH�HQ�0LQHUDOVROLG��&RORQQH�ODTXpH�0DUURQH�5DPH�PDW�DYHF�SRUWHV�-��0LURLU�
�(FR��¿QLWLRQ�%ULOO����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�-�HQ�ODFDGR�0DUURQH�5DPH�PDWH��/DYDER�LQWHJUDGR�GH�0LQHUDOVROLG��&ROXPQD�FRQ�SXHUWDV�-�HQ�
ODFDGR�0DUURQH�5DPH�PDWH��(VSHMR��(FR��DFDEDER�EULOOR����Ʌɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɬɭɦɛɵ�ɫ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©-ª�0DUURQH�5DPH��ȼɫɬɪɨɟɧɧɚɹ�
ɪɚɤɨɜɢɧɚ�ɢɡ�0LQHUDOVROLG��Ʉɨɥɨɧɧɚ�ɫ�ɦɚɬɨɜɵɦɢ�ɥɚɤɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɞɜɟɪɰɚɦɢ�ɬɢɩɚ�©-ª�0DUURQH�5DPH��Ɂɟɪɤɚɥɨ�©(FRª�ɫ�ɨɬɞɟɥɤɨɣ�
Brill.

L 90+45 x H 87,8 x P 50/36 cm

L 90 x P 50/36 x SP 2,5 cm 

L 35 x H 196 x P 36 cm

L 135 x H 90 cm

Basi (ante "J")  

Lavabo integrato

Colonna (ante "J")

Specchiera "Eco"

Laccato Marrone Rame opaco

Mineralsolid

Laccato Marrone Rame opaco

Brill

L 90+45 x H 48,5 x P 50 cm

 
L 135 x P 50 x SP 1,5 cm

L 90+45 x P 20 x H 70 cm

L 50 cm

Basi (ante "T") 

 
Piano con lavabo integrato

Pensili a specchio bifacciale

Lampade "Time" 
 

#9 Pag. 60-65 Composizione L 135 x P 50 cm

%DVH�XQLWV�ZLWK�7�GRRUV��%LDQFR�SRO\PHU�ZDVKEDVLQ�EDVH�XQLW��0HWDO�¿QLVK�7LWDQLR�ODFTXHUHG�RSHQ�EDVH�XQLW��0LQHUDOVROLG�WRS�ZLWK�LQWHJUDWHG�
ZDVKEDVLQ��'RXEOH�VLGHG�PLUURUHG�ZDOO�FDELQHWV�ZLWK�%LDQFR�PHODPLQH�FDUFDVH��&KURPH�¿QLVK��7LPH��ODPS� / Unterschränke mit T-Türen. 
Waschbecken-Unterschrank aus Polymer Bianco. Offener Unterschrank in der Lackausführung Metall-Ausführung Titanio. Platte mit 
integriertem Waschbecken aus Mineralsolid. Oberschränke mit doppelseitigem Spiegel mit Struktur aus Furnier Bianco. Lampe "Time" in 
YHUFKURPWHU�$XVI�KUXQJ����%DVHV�DYHF�SRUWHV�7��%DVH�SRXU�YDVTXH�HQ�SRO\PqUH�%LDQFR��%DVH�RXYHUWH�ODTXpH�7LWDQLR�¿QLWLRQ�0HWDO��3ODQ�GH�
toilette en Mineralsolid avec vasque intégrée. Armoires murales avec miroir double face et structure en mélaminé Bianco. Lampe "Time" 
¿QLWLRQ�FKURPH����%DVHV�FRQ�SXHUWDV�7��%DVH�GH�ODYDER�SROLPpULFR�%LDQFR��%DVH�VLQ�SXHUWDV�HQ�ODFDGR�0HWDO�FRORU�7LWDQLR��(QFLPHUD�FRQ�
lavabo integrado de Mineralsolid. Muebles altos con espejo de doble cara con estructura en melaminado Bianco. Lámpara "Time" cromada. / 
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Mineralsolid

Struttura Nobilitato Bianco

Cromo
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Ogni “prodotto” IDEAGROUP viene realizzato in Italia ma ciò che lo rende un esempio di Made in 
Italy per eccellenza (al 100%) sono i suoi valori: la creatività, la tradizione nel mondo del mobile che 
risale al 1987 e la qualità, caratteristica naturale per un’azienda che si confronta giornalmente con il 
proprio pubblico e le sue esigenze. Tutto ciò si traduce in un’esperienza e in un know-how specifici. 

All IDEAGROUP “products” are manufactured in Italy.  Their unique values turn them into excellent 
examples of 100% Italian style: creativity, a long cabinetmaking tradition since 1987 and quality, 
which is a natural characteristic of a company that caters for its customers’ needs on a daily basis. 
All of this translates into specific experience and know-how.

Jedes “Produkt” von IDEAGROUP wird in Italien angefertigt, aber es  sind seine Werte, die es 
zu einem gelungenen Beispiel des “Made in Italy“ (zu 100%) machen: die Kreativität, die Tradition in 
der Möbelwelt, die auf das Jahr 1987 zurückgeht, und die Qualität, eine natürliche Eigenschaft für 
einen Betrieb, der sich täglich mit den Kunden und deren Bedürfnissen auseinandersetzt. All das 
zeugt von einer eingehenden Erfahrung und einem spezifischen Know-how.

Chaque «produit» IDEAGROUP est réalisé en Italie, mais plus que cela, ce qui en fait un excellent 
exemple de style 100% Made in Italy ce sont ses valeurs: la créativité, la tradition comme producteur
de meubles depuis 1987 et la qualité, caractéristique naturelle pour une entreprise qui se mesure 
quotidiennement avec son public et ses exigences. Tout cela se traduit dans une expérience 
et dans un savoir-faire spécifiques.

Cada “producto” IDEAGROUP viene fabricado en Italia, pero lo que la convierte en un ejemplo 
de Made in Italy por eccelencia (al 100%) son sus valores: la creatividad, la tradición en el mundo 
del mueble que nos remonta al 1987 y la calidad, característica natural de una empresa que 
se confronta diariamente con el propio público y sus exigencias. Todo ello se traduce 
en una experiencia y en un Know-how específico. 

ITALIAN DESIGN

CATAS è il punto di riferimento in Italia per le prove di laboratorio in questo settore e certifica 
il prodotto in base alle normative tecniche italiane, europee e internazionali per quanto riguarda 
la resistenza meccanica, le prove reazione fuoco, la sicurezza arredamento, l’emissione formaldeide, 
l’analisi difetti legno e molto altro ancora.

CATAS is a reference research centre and laboratory for furniture companies in Italy, which certifies 
products according to Italian, European and international technical regulations with reference 
to mechanical resistance, fire reaction, safety, formaldehyde emissions, wood defect analyses 
and much more.

CATAS ist der Bezugspunkt in Italien für die Laborprüfungen in diesem Sektor und zertifiziert 
das Produkt auf der Grundlage der italienischen, europäischen und internationalen technischen 
Vorschriften im Zusammenhang mit der mechanischen Festigkeit, der Prüfungen der 
Feuerbeständigkeit, der Sicherheit, der Formaldeydemission, der Analyse von Holzdefekten usw.

CATAS est le centre de recherche et laboratoire de référence en Italie pour l’industrie du meuble, 
qui certifie le produit conformément aux réglementations techniques italiennes, européennes et 
internationales en ce qui concerne la résistance mécanique, les essais de réaction au feu, la sécurité 
des meubles, l’émission de formaldéhyde, l’analyse des défauts du bois et beaucoup plus encore.

CATAS és el punto de referencia en Italia para las pruebas de laboratorio en este sector y certifica 
el producto en base a las normativas técnicas italianas, europeas e internacionales por lo que 
concierne la resistencia mecánica, las pruebas a reacción del fuego, la seguridad en la decoración, 
la emisión formaldehíde, el análisis defectos de madera, y mucho más. 

MDF: sigla di Medium Density Fiberboard, ovvero “pannello a media densità”. Dalle ottime 
caratteristiche meccaniche, molto stabile e compatto, questo pannello è in grado di offrire 
una buona resistenza all’umidità, con minima emissione di formaldeide.

Abbreviation for Medium Density Fibreboard. It offers exceptional mechanical characteristics 
and is very stable and solid. This panel offers excellent resistance to moisture, with minimal emissions 
of formaldehyde.

MDF: Abkürzung für Medium Density Fiberboard, d.h.“mitteldichte Holzfaserplatte”. Diese Platte, die 
hervorragende mechanische Eigenschaften aufweist und sehr stabil und kompakt ist, ist besonders 
wasserfest und zeichnet sich durch minimale Formaldeydemissionen aus.

MDF: abréviation de Medium Density Fiberboard, à savoir «panneau de fibres à densité moyenne». 
Il présente des caractéristiques mécaniques optimales et est très stable et solide. Le panneau est en 
mesure d’offrir une bonne résistance contre l’humidité, avec une émission minimale de formaldéhyde.

MDF: sigla de Medium Density Fiberboard, ó bien “panel a media densidad”. De óptimas 
características mecánicas, muy estable y compacto, este panel está en grado de ofrecer una buena 
resistencia a la humedad, con mínima emisión de formaldehíde.

Mdf

È un pannello di tipo truciolare nel quale viene impiegato solo legno riciclato, con materiali 
ecocompatibili. È dotato di notevole solidità, compattezza, indeformabilità e resistenza.

This is a type of particleboard panel which is made of recycled wood and environment-friendly 
materials.  It is remarkably solid, does not deform, and is durable.

Es handelt sich um eine Spanplatte, für deren Anfertigung ausschließlich recyceltes Holz, 
d.h. umweltfreundliche Materialien, verwendet wird. Sie ist besonders stabil, kompakt, unverformbar 
und widerstandsfähig.

C’est un panneau de particules de bois dans lequel est utilisé uniquement du bois recyclé, 
avec des matériaux écocompatibles. Il est caractérisé par une remarquable solidité, compacité, 
indéformabilité et résistance.

Es un panel de tipo aglomerado en el que se emplea únicamente madera reciclada, con materiales 
ecocompatibles. Indeformable y compacto, dotado de una notable solidéz y resistencia.

Idropan garantisce la migliore difesa all’umidità alla quale il mobile può essere accidentalmente 
esposto. Una sicurezza in più per proteggere un mobile di qualità. 

Idropan provides for better resistance in case of accidental exposure to humidity. Added protection 
for your top-quality furniture.

Idropan gewährleistet den besten Schutz vor der Feuchtigkeit, der ein Möbel aus Versehen 
ausgesetzt werden kann. Eine zusätzliche Sicherheit, um qualitativ hochwertige Möbel zu schützen.

Idropan garantit la meilleure défense contre l’humidité à laquelle le meuble peut être 
accidentellement exposé. Une sécurité en plus pour protéger un meuble de qualité.

Hidropan garantiza la mejor defensa a la humedad a la que el mueble puede estar sometido 
accidentalmente. Mayor seguridad para proteger un mueble de calidad.

I materiali che compongono i nostri prodotti provengono esclusivamente dal Mercato 
Comune Europeo.

Our products are made exclusively with materials sourced in the European Union.

Die Materialien, mit denen unsere Produkte angefertigt wurden, stammen ausschließlich aus dem 
Europäischen Binnenmarkt.

Les matériaux qui composent nos produits proviennent exclusivement de l’Union Européenne.

Los materiales que componen nuestros productos provienen exclusivamente del Mercado 
Común Europeo.

EUROPEAN MATERIALS
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Idea si riserva la facoltà di modificare, in qualunque momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche degli elementi illustrati nel presente 
catalogo. Declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze contenute 
nello stesso.

Idea reserves the right to modify the technical characteristics of the 
elements contained in this catalogue without notice and shall not be 
liable for any inexactness contained herein.

Idea behält sich das Recht vor, die technischen Eigenschaften der 
im vorliegenden Katalog abgebildeten Elemente jederzeit und ohne 
Vorbescheid zu ändern. Man lehnt jede Haftung für eventuelle im Katalog 
enthaltene Fehler ab.

Idea se réserve la faculté de modifier, dans tout moment et sans avis 
préalable, les caractéristiques techniques des éléments montrés dans ce 
catalogue. L’entreprise décline toute responsabilité pour d’éventuelles 
inexactitudes dans le présent catalogue.

Idea se reserva la facultad de modificar, en cualquier momento y sin 
previo aviso, las características técnicas de los elementos ilustrados en el 
presente catálogo. Idea srl declina toda responsabilidad por eventuales 
inexactitudes del mismo catálogo.

Idea оставляет за собой право без уведомления 
вносить в любое время изменения в технические 
характеристики элементов, указанных в настоящем 
каталоге. Компания не несет ответственности за 
любые неточности, содержащиеся в нем.




